	[bookmark: _GoBack]Thông tin về việc thu thập dữ liệu liên quan tới cá nhân 
chiểu theo điều 13 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu (QCBVDL)

	1. Mô tả công tác xử lý
Việc xử lý những dữ liệu liên quan tới cá nhân nằm trong khuôn khổ của việc kiểm tra tiêm phòng bệnh sởi một cách đầy đủ đối với học sinh của trường. Trong khuôn khổ của việc kiểm tra này, những dữ liệu cá nhân được thu thập (họ và tên, địa chỉ, những dữ liệu liên hệ như số điện thoại, địa chỉ E-mail).

	2. Dữ liệu về đơn vị chịu trách nhiệm (tên cơ sở)  
	

	Họ và tên:
	Điện thoại:

	Tên phố/số nhà:

	Số bưu điện/TP

	E-Mail:
	Tên miền:

	

	3. Dữ liệu về người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu (Đề nghị lựa chọn!)

	Người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu của Sở giáo dục và trường học (nếu trường học không có)
	Người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu của trường học

	Họ và tên: Người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu của Sở giáo dục và trường học (nếu trường học không có)
Tên phố/số nhà:		Hộp thư 13 34
Số bưu điện:		09072 
Thành phố:		Chemnitz
Địa chỉ E-Mail:
Datenschutzbeauftragter@lasub.smk.sachsen.de
	Họ và tên:

	
	Tên phố/số nhà:

	
	Số bưu điện/TP:

	
	E-Mail:

	4. Mục đích và cơ sở pháp lý của việc xử lý dữ liệu
Dữ liệu của bạn sẽ được thu thập và xử lý để phục vụ cho mục đích kiểm tra việc tiêm phòng sởi một cách đầy đủ chiểu theo điều 20 đoạn 9, bộ luật phòng chống bệnh truyền nhiễm (Luật PCBTN) (điều 6, đoạn 1, mục c của QCBVDL).

	5. Người nhận hoặc tiêu chí đối với những người nhận dữ liệu1 liên quan tới cá nhân
Trong Sở giáo dục và nhà trường (Sở GDNT) và trong trường học, những đơn vị tiếp cận với dữ liệu của bạn là những đơn vị cần những dữ liệu này để hoàn thành nghĩa vụ của mình theo luật quy định hoặc theo hợp đồng, đặc biệt là hiệu trưởng các trường.
Những dữ liệu này cũng sẽ được chuyển tiếp cho người thứ ba. Đó là những đơn vị ví dụ như Sở y tế là cơ sở được hiệu trưởng các trường phổ thông thông báo ngay lập tức về trường hợp chưa có đầy đủ bằng chứng về việc tiêm phòng sởi (điều 20, đoạn 9 Luật PCBTN).

	6. Không có ý định chuyển tiếp những dữ liệu liên quan tới cá nhân cho một nước thứ ba hoặc cho một tổ chức quốc tế.

	7. Thời hạn lưu trữ
Dữ liệu của bạn sau khi thu thập sẽ được hiệu trưởng trường học lưu trữ trong thời hạn cần thiết phù hợp với những quy định của pháp luật về lưu trữ dữ liệu.

	8. Quyền lợi của những người có liên quan
Những người có liên quan có những quyền lợi sau đây:
a) Quyền tìm hiểu thông tin xem Sở GDNT có xử lý những dữ liệu liên quan tới cá nhân hay không (điều 15 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu),
b) Quyền đề nghị Sở GDNT ngay lập tức điều chỉnh lại những dữ liệu liên quan tới cá nhân không đúng (điều 16 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu)
c) Quyền đề nghị Sở GDNT và những đơn vị khác xóa những dữ liệu liên quan đến cá nhân, nếu những dữ liệu đó không còn cần thiết (điều 17 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu)
d) Quyền đề nghị Sở GDNT và những đơn vị khác hạn chế xử lý một những dữ liệu liên quan đến cá nhân (điều 18 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu)
e) Quyền nhận được từ Sở GDNT và những đơn vị khác những dữ liệu cá nhân của đối tượng liên quan mà người đó đã cung cấp cho Sở GDNT (điều 20 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu)
f) Vì những lý do cá nhân đặc biệt, đối tượng có liên quan bất kỳ lúc nào cũng có quyền phản đối việc xử lý những dữ liệu liên quan đến cá nhân (điều 21 quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu)

Những đơn phù hợp xin nộp cho nhà trường / cho Sở GDNT (Địa chỉ liên lạc xin xem ở mục 2 của thông báo về bảo vệ dữ liệu này). 

Khiếu nại về xử lý dữ liệu có thể gửi đến nhà trường hoặc đến Sở GDNT hoặc đến người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu (xem mục 3) và gửi đến người được ủy quyền về bảo vệ dữ liệu của bang Sachsen. 



1 Định nghĩa được ghi rõ trong điều 4, mục 9 của quy chế cơ bản về bảo vệ dữ liệu.
